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Who we are 
We are the only local 
organisation dedicated 
to conserving all habitats 
and species across North 
Wales for the enjoyment 
of people and the benefit 
of wildlife. We work with 
46 other Wildlife Trusts, 
and are part of the largest 
UK voluntary organisation 
dedicated to conserving all the UK’s habitats and species, 
whether in the countryside, towns or at sea.

What we do
We improve places for 
wildlife and strengthen 
the relationship between 
people and the natural 
environment of North Wales 
by promoting its value to 
local people. Our ultimate 
aim is to protect and create 
resilient ecosystems on land 
and in the sea.   

Pwy ydym ni 
Ni yw’r unig sefydliad 
lleol sydd wedi 
ymrwymo i warchod 
yr holl gynefinoedd a 
rhywogaethau ledled 
Gogledd Cymru er 
mwynhad pobl ac er budd 
bywyd gwyllt. Rydyn 
ni’n gweithio gyda 46 
o Ymddiriedolaethau 
Natur eraill ac yn rhan 
o’r sefydliad gwirfoddol mwyaf yn y DU sydd wedi 
ymrwymo i warchod holl gynefinoedd a rhywogaethau’r 
DU, yng nghefn gwlad, mewn trefi neu ar y môr. 

Beth rydyn ni’n 
ei wneud 
Rydyn ni’n gwella 
llefydd ar gyfer bywyd 
gwyllt ac yn cryfhau’r 
berthynas rhwng pobl 
a’r amgylchedd naturiol 
yng Ngogledd Cymru 
drwy hybu ei werth i 
bobl leol. Ein nod ni yn y 

pen draw yw gwarchod a chreu ecosystemau cadarn 
ar y tir a’r môr.

Message from the Chair 
The Brexit referendum decision resulted in an 
unexpected major work area for the Wildlife Trusts. 
Our most significant environmental improvements, 
underpinned by European legislation, now require 
new protection; the opportunities – particularly to 
replace the Common Agricultural Policy with a more 
sustainable approach to land management and food 
production – need to be firmly grasped. Yet again, the 
response of the environmental movement has been 
coordinated, comprehensive and consummate.

The ability of our staff to keep multiple and 
unexpected balls in the air is evident daily. We are 
making North Wales a better place for wildlife through 
our Living Landscapes and Living Seas initiatives, 
through the management of our nature reserves and 
through our input into local authority development 
control. Alongside this, our work to reconnect people 
with the natural environment has successfully engaged 
thousands in hands-on activities and many more 
through our extensive communications. Additionally, 
we are immersed in the wider challenge to secure future 
protection for our natural world that is at least as good 
as we have now, towards which goal we have secured the 
pledge of almost every current North Wales MP.

The detail is in this Review. It is a testament to our 
staff, our wider membership who support us and to our 
army of volunteers – from those working on the ground 
through to Council and its committees.

Neges gan y Cadeirydd
Arweiniodd penderfyniad refferendwm Brexit at 
faes gwaith mawr annisgwyl i’r Ymddiriedolaethau 
Natur. Nawr mae ein gwelliannau amgylcheddol 
mwyaf arwyddocaol, sy’n seiliedig ar ddeddfwriaeth 
Ewropeaidd, angen gwarchodaeth o’r newydd; rhaid 
wynebu’r cyfleoedd – yn enwedig i sefydlu dull mwy 
cynaliadwy o reoli tir a chynhyrchu bwyd na’r Polisi 
Amaeth Cyffredin – yn gadarn. Ond eto, mae ymateb 
y mudiad amgylcheddol wedi bod yn gydlynol, yn 
gynhwysfawr ac yn gyflawn.  

Mae gallu ein staff i gadw peli niferus ac annisgwyl 
yn yr awyr ar yr un pryd i’w weld yn ddyddiol. Rydyn 
ni’n gwneud Gogledd Cymru’n lle gwell i fywyd gwyllt 
drwy fentrau Tirweddau Byw a Moroedd Byw, drwy 
reoli ein gwarchodfeydd natur a thrwy gyfrannu at 
reolaeth ddatblygu awdurdodau lleol. Ochr yn ochr â 
hyn, mae ein gwaith i ailgysylltu pobl â’r amgylchedd 
naturiol wedi llwyddo i gael miloedd o bobl i gymryd 
rhan mewn gweithgareddau ymarferol a llawer mwy 
drwy ein cyfathrebu helaeth. Hefyd, rydyn ni wedi ymroi 
i wynebu’r heriau ehangach o sicrhau gwarchodaeth yn 
y dyfodol i fyd natur, sydd o leiaf cystal â sydd gennym ni 
nawr, ac rydyn ni wedi cael addewid gan bron pob AS yng 
Ngogledd Cymru ar hyn o bryd i gefnogi hyn.  

Mae’r manylion yn yr Adolygiad hwn. Mae’n dyst i 
ymrwymiad ein staff, ein haelodaeth ehangach sy’n 
ein cefnogi ni, a’n byddin o wirfoddolwyr – o’r rhai sy’n 
gweithio ar y tir i’r Cyngor a’i bwyllgorau.

The full annual accounts and the trustees’ annual report can 
be obtained from the Bangor office, at our AGM or downloaded 
from www.northwaleswildlifetrust.org.uk/who-are-we

Mae’r cyfrifon blynyddol llawn ac adroddiad blynyddol yr 
ymddiriedolwyr ar gael o swyddfa Bangor, yn ein Cyfarfod 
Cyffredinol Blynyddol neu i’w lawrlwytho o 
www.northwaleswildlifetrust.org.uk/cy/pwy-ydym-ni-0

Roger Thomas
Chairperson / Cadeirydd
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People and Wildlife – We inspire 
and empower people to act for 
wildlife with us 
We ran a varied and exciting range of events, walks, 
talks, volunteering, habitat creation and training 
opportunities throughout the year. 

11,531 people became citizen scientists through the 
OPAL project, plus 1,856 from disadvantaged areas. 
We ran 60 sessions at 29 primary schools and worked 
with 13 high schools. We accredited over 
90 people to deliver outdoor surveys 
using OPAL resources, and led on 
the development of the Welsh 
Citizen Science Network 
Committee.  

On Anglesey and 
beyond, we ran  fun 
activities with schools, 
kids clubs, colleges, 
walking groups 
and the U3A, and 
trained volunteers 
to survey for swifts, 
yellowhammers and 
harvest mice.   

Iolo Williams 
launched 'Gwyllt!', our 
new Welsh-language 
wildlife magazine for 
children, at the Anglesey 
Show.

Through wildlife gardening 
and habitat creation we 
demonstrated how the natural 
world supports people and wildlife.  
Through the Polli:nation project we worked 
with 12 schools to educate and provide for pollinators. 
The Rhyl Wildlife Heroes project engaged youngsters in 
building a roundhouse and fire-pit, and involved them in 
hedging, tree planting and the creation of a wildflower 
meadow.  6 primary schools enjoyed our orchard project. 

Pobl a Bywyd Gwyllt – Rydyn 
ni’n ysbrydoli ac yn grymuso pobl i 
weithredu dros fywyd gwyllt gyda ni
Cynhaliwyd ystod amrywiol a chyffrous o 
ddigwyddiadau, teithiau cerdded, sgyrsiau, gwirfoddoli, 
creu cynefinoedd a chyfleoedd hyfforddi gennym drwy 
gydol y flwyddyn. 

Daeth 11,531 o bobl yn wyddonwyr ddinasyddion drwy 
brosiect OPAL, a hefyd 1,856 o ardaloedd difreintiedig. 

Cynhaliwyd 60 o sesiynau gennym mewn 29 
ysgol gynradd a buom yn gweithio gyda 

13 o ysgolion uwchradd. Achredwyd 
mwy na 90 o bobl i gynnal arolygon 

awyr agored gan ddefnyddio 
adnoddau OPAL, a buom yn 

arwain ar ddatblygu Pwyllgor 
Rhwydwaith Gwyddoniaeth 
Dinasyddion Cymru.                

Ar Ynys Môn a thu 
hwnt, cynhaliwyd 
gweithgareddau hwyliog 
gennym gydag ysgolion, 
clybiau plant, colegau, 
grwpiau cerdded a 
U3A, a hyfforddwyd 
gwirfoddolwyr i arolygu 

am wenoliaid duon, y bras 
melyn a llygod medi. 

Lansiodd Iolo Williams 
'Gwyllt!', ein cylchgrawn 

Cymraeg newydd i blant, yn 
Sioe Môn.                             
Drwy arddio er lles bywyd gwyllt a 

chreu cynefinoedd, aethom ati i ddangos 
sut mae byd natur yn cynnal pobl a bywyd 

gwyllt. Drwy brosiect Polli:nation, buom yn gweithio 
gyda 12 ysgol i addysgu a darparu ar gyfer peillwyr. 
Denodd prosiect Arwyr Byd Natur y Rhyl ieuenctid 
i adeiladu tŷ crwn a phwll tân a buont yn plannu 
gwrychoedd a choed ac yn creu dôl o flodau gwyllt. 
Mwynhaodd 6 ysgol gynradd ein prosiect perllannau.                                   

Volunteers

331
Gwirfoddolwyr

Volunteer hours

17,473
Oriau gwirfoddoli

Facebook followers

4,222
Dilynwyr ar  
Facebook

Size of nature 
reserves

728.5 ha
Maint y 
gwarchodfeydd 
natur 

Visitors to nature 
reserves

138,000
Ymwelwyr â’r 
gwarchodfeydd 
natur

People we met 
face to face

20,400
Pol rydyn ni’n eu 
cyfarfod wyneb 
yn wyneb 

Children visited at 
their school

4,122
Plant ymwelwyd 
â nhw yn eu 
hysgolion

Trust members

4,725
Aelodau’r 
Ymddiriedolaeth

Living Landscape 
schemes

3
Cynlluniau 
Tirwedd Fyw

TOM SIM

ONE
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Living Landscapes – 
interconnected wildlife-rich 
habitats valued by local people
9 landowners joined the Alun and Chwiler Living 
Landscape, benefiting from 1 km of hedge laying, fencing 
and planting.  We created a pond, and Cilcain children 
planted 200 trees.    

In the Anglesey Fens, we worked with landowners 
to improve habitat for yellowhammers and wrote farm 
wildlife action plans for 25 farms for implementation. 

28 people volunteered over 490 hours on 20 sites 
around the Wrexham Industrial Estate. We prepared 
and managed wildflower road-verges, improved land for 
grizzled and dingy skipper, and installed barn owl, kestrel, 
swift and bat boxes. 

The Dee Invasive Non-Native Species Project 
continued to control invasive species, such as through 
the “Big Dee Day – The Invasion” and ‘balsam bashing’, 
where volunteers gave 1,700 hours of time. 

We joined Snowdonia Society’s campaign to Save 
Conwy Falls from the proposed hydro-electric scheme on 
the Afon Conwy within the SSSI, and were  pleased that 
planning permission was refused.       

We led the Welsh Wildlife Trusts, with The Bevis Trust, 
in a pilot reintroduction of beavers to a Carmarthenshire 
catchment, and are now awaiting a licence.  

Overall, we gave habitat advice to around 48 
landowners influencing the management of over 244 ha 
of land, and assisted 40 householders and landowners in 
the creation of at least 459 ha of wildlife habitat.

Tirweddau Byw – cynefinoedd 
wedi’u rhyng-gysylltu sydd â 
chyfoeth o fywyd gwyllt ac sy’n 
cael eu gwerthfawrogi gan bobl leol
Ymunodd 9 perchennog tir â Thirwedd Fyw Alun a 
Chwiler, gan elwa o 1 km o blygu gwrych, ffensio a phlannu. 
Crëwyd pwll gennym a phlannodd plant Cilcain 200 o goed.   

Yng Nghorsydd Môn, buom yn gweithio gyda 
pherchnogion tir i wella cynefin y bras melyn ac 
ysgrifennwyd cynlluniau gweithredu bywyd gwyllt ar 
gyfer 25 o ffermydd, i’w rhoi ar waith. 

Gwirfoddolodd 28 o bobl fwy na 490 o oriau ar 20 safle 
ar Stad Ddiwydiannol Wrecsam. Paratowyd a rheolwyd 
ymylon ffyrdd er lles blodau gwyllt, aethom ati i wella 
tir er lles y gwibiwr brith a’r gwibiwr llwyd, a gosodwyd 
blychau yn eu lle ar gyfer tylluanod gwynion, cudyllod, 
gwenoliaid duon ac ystlumod.   

Parhaodd Prosiect Rhywogaethau Estron Ymledol y 
Ddyfrdwy i reoli rhywogaethau ymledol, drwy gyfrwng 
“Diwrnod Mawr y Ddyfrdwy – Yr Ymgyrch” a ‘ffustio 
ffromlys’, gyda gwirfoddolwyr yn rhoi 1,700 o oriau o’u 
hamser.   

Ymunwyd ag ymgyrch Cymdeithas Eryri i Achub 
Rhaeadr y Graig Lwyd rhag y cynllun trydan dŵr 
arfaethedig ar Afon Conwy yn y SoDdGA, ac roeddem yn 
falch bod y caniatâd cynllunio wedi’i wrthod.          

Arweiniwyd Ymddiriedolaethau Natur Cymru, 
gydag Ymddiriedolaeth Bevis, mewn cynllun peilot i 
ailgyflwyno afancod i ddalgylch yn Sir Gaerfyrddin, ac 
rydym yn disgwyl am drwydded ar hyn o bryd.  

Yn gyffredinol, rhoddwyd cyngor am gynefin i tua 48 o 
berchnogion tir, gan ddylanwadu ar reolaeth mwy na 244 
hectar o dir a chynorthwyo 40 o gartrefi a pherchnogion 
tir i greu o leiaf 459 hectar o gynefin bywyd gwyllt. 
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Living Seas – where marine wildlife 
thrives, can adapt to climate change 
and is valued by people 
We rigorously assessed the wildlife impacts of the proposed 
Wylfa nuclear power station resulting in a project review. 
We welcomed the proposal for the North Anglesey Harbour 
Porpoise Special Area of Conservation. The Our Wild Coast 
project was launched, working with around 170 young 
people from 15 schools, colleges and community centres 
across North Wales. 'Underwater Wales' ran inspiring 
events such as night-time rock-pooling, paddleboard safaris 
and snorkel art, and beach pop-up events from Barmouth 
to Talacre. Winter “Survey Saturdays” encouraged citizen 
science surveys and beach cleans. With the Wildlife Trust of 
South & West Wales we started the development phase for a 
new Welsh Living Seas awareness project. 

Moroedd Byw  –  ble mae bywyd 
gwyllt y môr yn ffynnu, yn gallu 
addasu i newid hinsawdd ac yn 
cael ei werthfawrogi gan bobl
Cynhaliwyd asesiad manwl gennym o effeithiau gorsaf 
pŵer niwclear arfaethedig Wylfa ar fywyd gwyllt ac 
arweiniodd hynny at adolygiad prosiect. Croesawyd 
y cynnig ar gyfer Ardal Cadwraeth Arbennig i 
Lamhidyddion yr Harbwr yng Ngogledd Môn gennym. 
Lansiwyd y prosiect Ein Harfordir Gwyllt, gan weithio 
gyda thua 170 o bobl ifanc o 15 ysgol, coleg a chanolfan 
gymunedol ledled Gogledd Cymru. Cynhaliodd 'Cymru 
Danddwr' ddigwyddiadau ysbrydoledig, fel archwilio 
pyllau creigiog yn ystod y nos, saffaris rhwyf-fyrddio 
a chelf snorcelu, a hefyd cynhaliwyd digwyddiadau 
ar draethau, o Abermaw i Dalacre. Roedd “Sadyrnau 
Arolygu” dros y gaeaf yn gyfle i annog arolygon 
gwyddoniaeth dinesydd a sesiynau glanhau traethau. 
Gydag Ymddiriedolaeth Natur De a Gorllewin Cymru, 
dechreuwyd ar gam datblygu ar gyfer prosiect 
ymwybyddiaeth newydd – Moroedd Byw Cymru.          

Nature Reserves – some of the best 
examples of semi-natural habitats in 
North Wales, providing protection 
for rare species and habitats, and 
places for people to enjoy wildlife

Highlights
• Major conifer clearance and fencing at Cors Bodgynydd 
   enables wetland grazing 
• Marford Quarry butterfly transect in its 24th year while 
   new ones started at 3 Llandudno reserves
• New foot bridge donated for Y Ddôl Uchaf by Robal Ltd
• Gwaith Powdwr volunteers regularly spread their 
   wings to Traeth Glaslyn and Morfa Bychan 
• Refurbished building at Gwaith Powdwr, now a 
   maternity roost for brown long-eared bats 
• Timber felling and ditch-blocking provides conditions for 
   natural wetland restoration at Coed Tŷ Uchaf, Cors y Sarnau
• Closer to acquiring Minera Quarry as a stunning new 
   nature reserve
• Three-Cornered Meadow cut for hay and seeded a new 
   meadow on the River Dee at Holt
• Medicinal leech re-discovered at Cors Goch, and 
   featured on BBC 'Countryfile'
• Great season at Cemlyn, with over 1,900 Sandwich 
   terns fledged 

We manage 35 nature reserves across North Wales 
comprising some of the most beautiful and important 
wildlife sites in the region. They rely on a strong team of 
staff and volunteers – Thank you!

Gwarchodfeydd Natur – rhai o’r 
enghreifftiau gorau o gynefinoedd 
lled-naturiol yng Ngogledd Cymru, 
yn gwarchod rhywogaethau a 
chynefinoedd prin a llefydd i bobl 
fwynhau bywyd gwyllt                       
Uchafbwyntiau 
• Gwaith clirio conwydd mawr a ffensio yng Nghors 
   Bodgynydd yn galluogi pori tir gwlyb 
• Trawslun glöynnod byw Chwarel Marffordd yn ei 24ain 
   blwyddyn a rhai newydd wedi dechrau mewn 
   3 gwarchodfa yn Llandudno  
• Pont droed newydd wedi’i chyfrannu ar gyfer Y Ddôl 
   Uchaf gan Robal Ltd
• Gwirfoddolwyr Gwaith Powdwr yn lledu eu hadenydd 
   yn rheolaidd i Draeth Glaslyn a Morfa Bychan 
• Adeilad wedi’i adnewyddu yng Ngwaith Powdwr ac, 
   erbyn hyn, mae’n glwyd mamolaeth i ystlumod clustiog                
• Torri coed a blocio ffosydd yn darparu amodau ar gyfer 
   adfer tir gwlyb naturiol yng Nghoed Tŷ Uchaf, Cors y Sarnau
• Nes at sicrhau Chwarel Minera fel gwarchodfa natur 
   newydd a thrawiadol 
• Dôl Tri Chornel wedi’i thorri fel gwair a dôl newydd 
   wedi’i hadu ar lan Afon Dyfrdwy yn Holt 
• Ailddarganfod yr ele feddyginiaethol yng Nghors Goch, 
   ac wedi cael sylw ar 'Countryfile' ar y BBC 
• Tymor gwych yng Nghemlyn, gyda mwy na 1,900 o Fôr 
   wenoliaid Pigddu wedi hedfan y nyth

Rydym yn rheoli 35 o warchodfeydd natur ledled Gogledd 
Cymru ac maent yn cynnwys rhai o’r safleoedd bywyd 
gwyllt harddaf a phwysicaf yn y rhanbarth. Maent yn 
dibynnu ar dîm cadarn o staff a gwirfoddolwyr – Diolch!
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Financial Overview
The Trust had a successful financial 
year, bucking the austerity trend and 
actually increasing funds to over £1.5m: 
an improvement of almost £100k over the 
previous year. Spending on our two key 
themes of “making places better for wildlife” 
and “connecting wildlife & people” exceeded 
£1m per annum for the first time – we are 
not just sitting on the money. Welcome 
contributions to income came from Enfys 
Ecology (£67.5k), NWWT Trading (£18.5k) 
and our Branches (£3.2k). Liquidity remains 
more than adequate and we now have 
£425k of our cash reserves covered by the 
Financial Services Compensation Scheme  
spread over 5 separate financial institutions. 
Going forward, our unrestricted funds of 
circa £1m and healthy cash reserves will 
enable Council to approve fresh ideas for 
making the Trust and subsidiaries even 
more effective in achieving our aims in the 
challenging years ahead.

Crynodeb Ariannol 
Cafodd yr Ymddiriedolaeth flwyddyn 
ariannol lwyddiannus, yn groes i’r duedd 
o ran cyni, gan gynyddu ei chronfeydd i 
fwy na £1.5m: gwelliant o bron i £100k o 
gymharu â’r flwyddyn flaenorol. Roedd y 
gwariant ar ein dwy thema allweddol, sef 
“gwneud llefydd yn well i fywyd gwyllt” 
a “chysylltu bywyd gwyllt a phobl”, yn 
fwy nag £1m y flwyddyn am y tro cyntaf 
– nid dim ond eistedd ar yr arian ydyn 
ni. Cafwyd cyfraniadau i’w croesawu 
at yr incwm gan Enfys Ecology (£67.5k), 
NWWT Trading (£18.5k) a’n Canghennau 
(£3.2k). Mae hylifedd yn parhau’n fwy na 
digonol a nawr mae  £425k o’n cronfeydd 
ariannol yn rhan o’r Cynllun Iawndal 
ar gyfer Gwasanaethau Ariannol sydd 
wedi’i rannu dros 5 sefydliad ariannol 
ar wahân. Wrth symud ymlaen, bydd 
ein cronfeydd heb gyfyngiad o tua £1m 
a’n cronfeydd ariannol iach yn galluogi’r 
Cyngor i gymeradwyo syniadau ffres 
er mwyn gwneud yr Ymddiriedolaeth 
a’i his-gwmnïau’n fwy effeithiol fyth o 
ran cyflawni ein hamcanion yn ystod y 
blynyddoedd heriol sydd o’n blaen.

CONSOLIDATED STATEMENT OF FINANCIAL ACTIVITIES   
for year ended 31st March 2017  
      Total funds Total funds
      2017  2016
Incoming resources from generated funds  
Voluntary income    281,648  185,169
Activities for generating funds   340,491  261,331
Investment income    35,277  36,100
      657,416  482,600

Incoming resources from charitable activities 752,968  685,862
Total incoming resources    1,410,384  1,168,462
  
Resources expended  
Fundraising costs of generating voluntary income 288,766  232,429
Charitable expenditure    1,027,950  883,250
      1,316,716  1,115,679
Net incoming resources before revaluations 
and investment assets disposals   93,668  52,783
Gains/losses on revaluations and disposal of 
investment assets    -58  0
  
Net movement in funds    93,610  52,783
Total funds brought forward   1,440,160  1,387,377
Total funds carried forward   1,553,770  1,440,160
  
CONSOLIDATED BALANCE SHEET  2017  2016
as at 31st March 2017    £  £
FIXED ASSETS  
Heritage assets     582,870  582,870
Tangible assets     38,026  2,378
Investments     0  6,370
      620,896  591,618

CURRENT ASSETS  
Stock      21,734  58,210
Debtors      214,559  283,472
Cash at bank and in hand    788,746  598,444
      1,025,039  940,126

CREDITORS: amounts falling due within one year -112,165  -91,584
NET CURRENT ASSETS    912,874  848,542
TOTAL ASSETS LESS CURRENT LIABILITIES 1,533,770  1,440,160
  
CAPITAL FUNDS  
Endowments     0  6,369
  
INCOME FUNDS  
Unrestricted     1,040,869  970,328
Restricted     492,900  463,463
      1,533,770  1,440,160

Income Expenditure
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Patron / Noddwr 
The Rt Hon Lord Langford

President / Llywydd 
Robin Grove-White

Vice Presidents / Is Lywyddion
Pippa Bonner 
Peter Hope Jones

Howard Davies
Dr Goronwy Wynne

Chairman / Cadeirydd
Roger Thomas

Vice Chairman / Is-Gadeirydd 
Les Starling

Hon. Treasurer & Company 
Sec. / Trysorydd Anrhydeddus  
ac Ysgrifennydd y Cwmni
Ian Dunsire

Trustees / Ymddiriedolwyr
Ian Dunsire
Frankie Hobro   
Gillian Coates   

Simon Mills  
Geoff Radford  
Roger Thomas   
Les Starling  
Howard Davies  

Honorary Officers  / Swyddogion Anrhydeddus 

INDEPENDENT AUDITORS’ STATEMENT TO THE TRUSTEES OF 
NORTH WALES WILDLIFE TRUST
We have examined the summarised financial statement of North Wales 
Wildlife Trust for the year ended 31 March 2017.

Respective responsibilities of trustees and auditors
The trustees are responsible for preparing the summarised financial 
statement in accordance with applicable United Kingdom law and the 
recommendations of the charities SORP.  Our responsibility is to report to 
you our opinion on the consistency of the summarised financial statement 
with the full financial statements and the Trustees’ Annual Report.  We also 
read the other information contained in the summarised annual report and 
consider the implications for our report if we become aware of any apparent 
misstatements or material inconsistencies with the summarised financial 
statement.

Our report on the charity’s full financial statements describes the basis of 
our opinions on those financial statements and on the Trustees’ Report.

Opinion
In our opinion the summarised financial statement is consistent with the full 
financial statements and Trustees’ Annual Report of North Wales Wildlife Trust 
for the year ended 31 March 2017 and complies with the applicable requirements 
of section 427 of the Companies Act 2006 and regulations thereunder.
 

STATEMENT BY TRUSTEES
The attached summarised accounts are a summary of information 
extracted from the annual accounts and certain information relating to 
both the statement of financial activities and the balance sheet.  These 
summarised accounts may not contain sufficient information to allow 
a full understanding of the financial affairs of the charity.  For further 
information, the full annual accounts and the trustees’ annual report 
should be consulted: copies of these can be obtained from the Trust’s head 
office, Llys Garth, Garth Road, Bangor, Gwynedd, LL57 2RT, telephone 01248 
351541 or at the AGM.  The full accounts have to be subjected to external 
examination by an independent auditor and received an unqualified report.

The annual accounts were approved by the trustees on 13 July 2017 and 
will be submitted to the Charities Commission and Companies House.

Signed        
Roger Thomas, Chair    For and on behalf of the trustees

Financial Reserves Policy and Risk Management
Sufficient unrestricted funds need to be held to cover ongoing expenses and 
potential cash flow problems arising from grants paid in arrears. The trustees 
believe that the level of reserves required to meet this requirement should be 
3 months budgeted expenditure which is approximately £354,432. At the end 
of our financial year at 31st March 2017 we confirm that there was sufficient 
liquidity cover in place to meet this policy. The Trust’s risk register which 
covers financial and operational risks is reviewed annually by Council. 

Investment Powers
The Trust has the power under its Articles of Association to invest all monies 
not immediately required for the furthering of the objects of the Trust in 
such a manner as may be deemed expedient, provided that monies subject 
to the jurisdiction of the Charity Commissioners for England and Wales 
shall only be invested in such securities and with such sanction as may for 
the time being be prescribed by law.

John Tiernay
Senior Statutory Auditor

For and on behalf of:
Tiernays LLP
Statutory Auditors 
19 Trinity Square Llandudno 
NORTH WALES 
LL30 2RD

DATGANIAD YR ARCHWILWYR ANNIBYNNOL I YMDDIRIEDOLWYR 
YMDDIRIEDOLAETH NATUR GOGLEDD CYMRU 
Rydym wedi archwilio datganiad ariannol cryno Ymddiriedolaeth Natur 
Gogledd Cymru ar gyfer y flwyddyn a ddaeth i ben ar 31 Mawrth 2017.

Cyfrifoldebau’r ymddiriedolwyr a’r archwilwyr        
Mae’r ymddiriedolwyr yn gyfrifol am baratoi’r datganiad ariannol cryno yn unol 
â chyfraith berthnasol y Deyrnas Unedig ac argymhellion elusennau SORP. 
Ein cyfrifoldeb ni yw adrodd yn ôl i chi ar ein barn ar gysondeb y datganiad 
ariannol cryno gyda’r datganiadau ariannol llawn ac Adroddiad Blynyddol 
yr Ymddiriedolwyr. Rydym hefyd yn darllen y wybodaeth arall a geir yn yr 
adroddiad blynyddol cryno ac yn ystyried y goblygiadau ar gyfer ein hadroddiad 
os down yn ymwybodol o unrhyw gamddatganiadau neu anghysonderau 
sylfaenol gyda’r datganiad ariannol cryno.           

Mae ein hadroddiad ar ddatganiadau ariannol llawn yr elusen yn 
disgrifio sail ein barn ar y datganiadau ariannol hynny ac ar Adroddiad yr 
Ymddiriedolwyr.   

Barn   
Yn ein barn ni, mae’r datganiad ariannol cryno’n gyson â datganiadau ariannol 
llawn ac Adroddiad Blynyddol Ymddiriedolwyr Ymddiriedolaeth Natur 
Gogledd Cymru ar gyfer y flwyddyn a ddaeth i ben ar 31 Mawrth 2017 ac 
mae’n cydymffurfio â gofynion perthnasol adran 427 Deddf Cwmnïau 2006 a’r 
rheoliadau oddi tani.   
 
 

DATGANIAD GAN YR YMDDIRIEDOLWYR 
Mae’r cyfrifon cryno sydd wedi’u hatodi yn grynodeb o wybodaeth a gafwyd 
o’r cyfrifon blynyddol a rhywfaint o wybodaeth sy’n berthnasol i’r datganiad 
o weithgareddau ariannol a’r fantolen. Efallai nad yw’r cyfrifon cryno hyn 
yn cynnwys gwybodaeth ddigonol i ganiatáu dealltwriaeth lawn o faterion 
ariannol yr elusen. I gael rhagor o wybodaeth, dylid edrych ar y cyfrifon 
blynyddol llawn ac adroddiad blynyddol yr ymddiriedolwyr. Gellir cael copïau 
o’r rhain o brif swyddfa’r Ymddiriedolaeth, Llys Garth, Ffordd Garth, Bangor, 
Gwynedd, LL57 2RT, ffôn 01248 351541 neu yn y Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol. 
Mae’n rhaid i’r cyfrifon llawn gael eu harchwilio’n allanol gan archwilydd 
annibynnol a derbyn adroddiad diamwys.

Cymeradwywyd y cyfrifon blynyddol gan yr ymddiriedolwyr ar 13 Gorffennaf 
2017 a byddant yn cael eu cyflwyno i’r Comisiwn Elusennau ac i Dŷ’r Cwmnïau.

Llofnod                               
Roger Thomas, Cadeirydd    Ar gyfer ac ar ran yr ymddiriedolwyr 

Polisi Cronfeydd Ariannol a Rheoli Risg                        
Rhaid cadw cyllid digyfyngiad digonol wrth gefn i dalu costau parhaus 
a phroblemau llif arian posib sy’n codi o dalu grantiau am yn ôl. Cred yr 
ymddiriedolwyr mai lefel y cronfeydd ariannol sydd eu hangen i fodloni’r 
gofyniad hwn yw 3 mis o wariant wedi’i gyllidebu, sef oddeutu £354,432. Ar 
ddiwedd y flwyddyn ariannol ar 31ain Mawrth 2017, rydym yn cadarnhau 
bod digon o hylifedd yn ei le i fodloni’r polisi uchod. Mae cofrestr risg yr 
Ymddiriedolaeth, sy’n rhoi sylw i risgiau ariannol a gweithredol, yn cael ei 
hadolygu’n flynyddol gan y Cyngor.

Pwerau Buddsoddi 
Mae gan yr Ymddiriedolaeth bŵer o dan ei Herthyglau Cwmni i fuddsoddi 
ei holl arian nad oes ei angen ar unwaith er mwyn hyrwyddo amcanion yr 
Ymddiriedolaeth mewn ffordd y credir sy’n ddoeth, ar yr amod mai dim ond 
mewn mannau diogel ac yn unol â’r sancsiynau a ragnodir gan y gyfraith ar y 
pryd y buddsoddir arian sy’n dod o dan awdurdodaeth Comisiynwyr Elusennau 
Cymru a Lloegr. 

John Tiernay
Uwch Archwiliwr Statudol

Ar gyfer ac ar ran:

Tiernays LLP
Archwilwyr Statudol 
19 Sgwâr y Drindod Llandudno
GOGLEDD CYMRU    
LL30 2RD



Thank you!
• People support us by being a Trust member, giving a 
donation, promoting corporate and school membership, 
leaving a legacy, visiting our shops or web-shop, and 
offering services.      
• Volunteers are crucial, running the charity and our 
local Branches. They give varied skills; running events, 
practical conservation work, wildlife surveys, site 
wardening, marine work, fundraising, manning shops, 
giving professional advice, and office administration.     
• Grants are vital, whereby we can fulfil our own 
objectives whilst contributing to the goals of a range 
of funders.   
• Funds from our subsidiaries, Enfys Ecology and NWWT 
Trading (volunteer-run shops on the Great Orme and in 
Breakwater Country Park), provide valuable unrestricted 
income. 
• Our staff are skilled and highly motivated to act on our 
supporters’ behalf in the interest of wildlife, often going 
beyond the call of duty. 

Diolch!
• Mae bod yn aelod o'r Ymddiriedolaeth, cyfrannu rhodd, 
hybu aelodaeth gorfforedig ac ysgolion, gadael ewyllys, 
ymweld â'n siopau neu ein siop ar y we, a chynnig 
gwasanaethau yn ffyrdd i bobl ein cefnogi ni.      
• Mae gwirfoddolwyr yn allweddol, gan redeg yr elusen 
a’n Canghennau lleol ni. Mae ganddynt sgiliau amrywiol; 
cynnal digwyddiadau, gwaith cadwriaethol ymarferol, 
arolygon bywyd gwyllt, wardeiniaid safle, gwaith morol, 
codi arian, goruchwylio siopau, rhoi cyngor proffesiynol a 
gweinyddu swyddfeydd.      
• Mae grantiau'n hanfodol, er mwyn i ni gyflawni ein 
hamcanion, gan gyfrannu at nodau amrywiaeth o 
ddarparwyr grantiau.   
• Mae cyllid o'n his-gwmnïau, Enfys Ecology ac NWWT 
Trading (siopau a weithredir gan wirfoddolwyr ar y 
Gogarth ac ym Mharc Gwledig Morglawdd Caergybi), yn 
incwm gwerthfawr heb gyfyngiad.  
• Mae ein staff yn fedrus ac yn llawn cymhelliant i 
weithredu ar ran ein cefnogwyr er lles bywyd gwyllt, gan 
fynd y tu hwnt i'r hyn a ddisgwylir ganddynt yn aml.  

North Wales Wildlife Trust, Llys Garth, Garth Road, Bangor, Gwynedd, LL57 2RT

Ymddiriedolaeth Natur Gogledd Cymru, Llys Garth, Ffordd Garth, Bangor, Gwynedd, LL57 2RT
Charity No. / Rhif elusen 230772

Company No. / Rhif cwmni 773995

Corporate Supporters – Thanks to the following companies who supported our Natural Partners scheme this year  /
Cefnogwyr Corfforedig – Diolch i’r cwmnïau canlynol am gefnogi ein cynllun Partneriaid Naturiol eleni

Thanks to the following organisations for grant support / Diolch i’r cyrff canlynol am gefnogaeth grant

Thanks to the following organisations for their generous donations / 
Diolch i’r cwmnïau canlynol am eu rhoddion haelionus

Thank you for hosting many of 
our meetings / Diolch i chi am 
groesawu nifer o’n cyfarfodydd

Thank you for the accomodation for our wardens 
at Cemlyn Nature Reserve / Diolch i chi am y llety 
i’n wardeiniaid yng Ngwarchodfa Natur Cemlyn

Pensychnant
Conservation 

Centre

Milner 
Engineering Ltd


